1 TESALONICENSES
TesalOnica marcacho tag

waugui-panicunaman apostol
Pablo punta cag cartata

cartacushgan
TesalOnica marcaga Macedonia provinciachomi
cargan. Macedonia provincianami Grecia

nacioncho cargan. Tesalonica marcaman chaycur
apostol Pablo wilacuptinmi waquin runacuna
cushishla Jesucristuta chasquicuyargan.
Waquinmi isanga Pablo lutanta wilacuycash-
ganta yarpar paypa contran sharcuyargan.
Saymi chiquir wanusiyta munayaptin Pablo
aywacorgan Berea marcaman. Pablo
aywacuptinnami Jesucristuta chasquicogcunata
chiquir contran sharcuyargan. Saypita masta
musyanayquipa liyinqui Hechos 17.1-15.

Atenas marcacho caycarmi Pablo fiyupa
laquicorgan  Tesalonicacho cag  waugui-
panicunapad. Saymi imano caycdyashgantapis
musyayta munashpan paycunata watucananpa
Timoteuta cachargan (2.17-3.5). Pablunami
Corinto marcaman aywargan. Saycho
caycaptinnami Pablo cagman Timoteo cutiycur
wilargan Tesalonicacho cag waugui-panicunaga
runacuna chiquiyaptinpis Jesucristuman ali
yéracuycdyashganta (3.6-13). Sayno wilaptinmi
Pablo cushicur jucla cay cartata cartacorgan
paycuna cagman (1.1-2.16). Cay cartacho
waugui-panicunata tantyasergan Tayta Diosninsi
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munashganno cawayéananpéa cayashganta (4.1-12)
y Jesucristo cutimunanpd cashgantapis (4.13-
5.11).

Carta galaycunan

1Tesalonica marcacho caycag ydracog mayécuna:

Wauguinsi Silaswan y Timoteuwan noga
Pablo quimsdcunami cay cartata gamcunapa
apaycdsiyimo.

Tayta Diosninsita y [Sefiorninsi Jesucristutami]
manacuycd cuyapdaydshushpayqui ali cawayta goy-
cuyashunayquipa.

Tesalonica marcacho waugui-panicuna Tayta
Dios munashganno cawayashgan

23 Waugui-panicuna, imaypis Tayta
Diosninsitami manacuyd yanapdyashunayquipd.
Saynopis payta manacur agradécicuyciya
payman ydaracuyashgayquipita, ali cagcunalata
rurar cawayashgayquipita y pi-maywanpis
cuyanacuyashgayquipitami. SaynOpis payta
agradécicuyd gamcuna imano nacarpis Jesucristo
cutimunanpa cashganta musyar mana ajayaypa
shuyacuyaptiquimi.

4-5 Gamcuna cagcho Santu Espiritupa munayn-
inwan wilacuyapté Jesucristupa wilacuyninta
cushishmi  chasquicuyargayqui. Sayno
chasquicuyargayqui wilacuyashga rasun cag
cashganta Santu Espiritu tantyasiyashuptiquimi.
Sayno chasquicuyaptiquimi tantyacuya Tayta
Diosninsi cuyapar acraydshushgayquita.

Ricaydmashcanquimi ~gamcuna-raycu imano
cawayashgatapis. 6 Saymi ali wilacuyta
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chasquicuyashgayquipita nogacunano y
Jesucristuno nacayaptiquipis Santu Espiritu
yanapaycdyashunqui cushishla cawayénayquipa.
7 Sayno  cawayashgayquita  musyarmi
Macedonia y Acaya provinciacunacho cag
waugui-panicuna tantyacuycidyan runacuna
nacasiyaptinpis gamcunano Tayta Diosninsiman

yéracur cushish cawayénanpa. 8 Saynoélami
gamcunapita wilacogcuna aywaycdyan
may-saychopis Jesucristupa wilacuyninta
wilacuyénanpa. Wilacorga Tayta Diosman

shumag yaracuyashgayquitapis wilacuyciyanmi.
Saymi mana wilapaptépis may-saycho
runacuna musyaycidyan Tayta Diosninsiman
yaracuycéyashgayquita. 9 Saynélami may-saychopis
musyaycdyan shumag chasquicaydmashgayquita.
Saynopis musyaycdyan  Idulucunata ado-
raydnayquipa trucanga Tayta Diosninsitana
adoraycdyashgayquitami. 10 Sayndpis musyaycédyan
Tayta Diospa surin Jesucristo gloriapita cutimu-
nanpa cashganta shuyacuycayashgayquitami.
Paytami Tayta Diosninsi cawarisimush. Paymi
salvamashun Tayta Diosninsi rabiashpan juicio
finalcho infiernuman mana gaycamanansipa.

2
Tesaldnica marcacho Pablo wilacushgan
1 Waugui-panicuna, wilacushgéita
chasquicuyaptiqui manami waldlapasu

gamcunata yachasishca. 2Musyayashgayquinopis
gamcuna cagman manard chamupté Filipos
marcacho chiquiydmashpan runacuna segaypami
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magaydmargan. Gamcuna cagchopis runacuna
saynOlami chiquiydmash.  Sayno caycaptinpis
Tayta Diosninsimi yanapdydmash ali wilacuyninta
mana mansariypa wilacuyandpa.

3 Gamcuna cagcho nogacuna manami lutan
yachasicuytasu wilacuyashca, sindgaJesucristupa
ali wilacuynintami. SaynOpis manami pitapis
saqueayiana cashgasu ni pitapis lutanta
criyisiyind cashgasu wilacuyashcid. ¢ Saypa
trucanga Tayta Diosninsi munashgannolami
wilacuycdyad. Paymi cachamash ali wilacuyninta
wilacuyéndpd. Saymi wilacuyninta runacuna
mana chasquicuyaptinpis Tayta Dios
munashgannoéla ali wilacuyninta wilacuycdya.
Payga shongunsi imata yarpashgantapis
musyaycanimi.

> MusyayashgayquinOpis manami gamcunata

alabapéyashcasu: “Paycunata alabapaptéga
chasquicaydmangami” niyashpa. Saynopis
manami imaypis yarpayashcasu pipa

guellaynintapis lulapaylapa jorguyta.  Sayno
cayashgataga Tayta Diosninsi musyanml
6 Saynopis manami gamcunapis ni waquin
runacunapis yachag cayashgata yarpanayquipasu
gamcuna cagcho wilacuyashca.

Jesucristupa apostolnin caycarga gamcunata
gastOcunapd manacOmanmi cargan. ’ Manacunépa
trucanga wawanta maman cuyashgannomi
gamcunatapis cuyashpd mana cobraylapa
]esucristupa wilacuyninta wilaparga.

8 Gamcunata cuyarmi listu cayarga gamcuna-
raycu wanuydandpapis. 9 Waugui-panicuna,
musyayashgayquindpis gamcuna cagcho
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car manami  munayargisu  gastOcunapd
puestupayamanayquita. Saymi Jesucristupa
wilacuyninta wilacundpd quiquécuna aruyarga.

10 Gamcunapis y Tayta Diosninsipis musyanmi
gamcuna cagcho car mana jusalicuypa pi-
maywanpis mana rimanacuypa ali cawayashgéta.
11 Saynopis musyayanquimi  surincunata
taytan cuyar shacyésishganno  gamcunata
shacyasiyashgdta. 12 Shacydsirmi gamcunata
tantyasergd Tayta Diosninsi munashganno
cawaydnayquipd. Gamcunataga Tayta Diosninsimi
acraydshushcanqui paypa naupancho imayyagpis
cushish cawayénayquipa.

13 Jesucristupa ali wilacuyninta gamcunata
wilapapté manami yarpdyashcanquisu
wilapdyashgdcuna runacunapa yarpaynin
cashganta, sindga tantyacuyashcanqui
Tayta  Diosninsipa  wilacuynin  cashgan-
tami. Sayno tantyashpayquimi lapan
shonguyquicunawan  say ali  wilacuyta
chasquicuyashcanqui. Sayno chasquicuyap-
tiquimi Tayta Diosninsi yanapaycayashunqui
pay munashganno cawaydnayquipd. Sayno
yanapaydshushgayquipitami imaypis Tayta Diosta
agradécicuya.

14 Jesucristuta chasquicuyashgayquipita
manami gamcunalasu nacaycdyanqui, sindga
Israel nacioncho cag waugui-panicunapis
Jesucristuta chasquicuyashganpita nacaycayanmi.
Sayno captinpis ama yarpdyaysu Tayta
Diosninsi gongaycuyashushgayquita. 15 Sefiorninsi
Jesucristutapis runacuna chiquiyarganmi. Payta
chiquirmi  autoriddcunaman  entregayargan
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wanusish cananpa. Saynolami Tayta Diosninsipa
profétancunatapis chiquir unay Israel runacuna
wanusiyargan. Sayno runacunaganogacunatapis
chiquiydmarmi may marcaman chéyaptépis
gargaycayaman. 16 Paycunaga Jesucristupa
wilacuyninta pipis wilacunanta mana munarmi
sapata churapaycan.  Nogacunatapis sapata
churapaycdydman mana Israel runacunaman
Jesucristupa ali wilacuyninta apapté. Sayno
cayashganpitami paycunataga Tayta Diosninsi
fiyupa rabiashpan infiernuman gaycongapa.

Tesalonicaman Timoteuta Pablo cachashgan

17Waugui-panicuna, gamcunawan juntu mana
carpis gamcunapd imaypis yarparaycayami.
SaymiimaycanOpapis yapay watucacog cutimuyta
munaycdyd. 18 Sayno cutimuyta munayaptépis
asca cutimi Satanas sapata churapdyamash. Saymi
shamuyta camépacuyashcisu. 19-20 Jesucristupa ali
wilacuyninta wilacuyashgata chasquicur payman
mana ajayaypa ydracuycdyashgayquita musyarmi
nogacuna cushicuya. Saynopis Sefiorninsi
Jesucristo  cutimuptin  paypa naupancho
gamcunawan tincunansipé cashganta musyarmi
fiyupa cushicuya.

3

12 Gamcuna cagman shamuyta mana
camdpacurmi fiyupa laquicushcd. Saymi imano
caycdyashgayquitapis musyayta munar wauguinsi
Timoteuta cachamorgda. Sayno gamcunaman
cachamorga Atenas marcacho japala
quédacundpd carpis. Musyayashgayquindpis
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Timoteoga nogawanmi purin Jesucristupa
ali wilacuyninta wilacdsimashpan. Paymi
shacyésiydshunqui runacuna nacasiyashuptiquipis
Jesucristuman ydracuydnayquipa.

3 Musyayanquimi Jesucristuta chasquicush-
gansipita runacuna chiquiménansipd cashganta.
Sayno caycaptenga runacuna chiquiyashuptiquipis
ama laquicuyaysu. 4 Gamcunawan caycar
wilargd Jesucristuman yédracushgansipita runacuna
chiquimadnansipd cashganta. Say nishgandlami
lapanpis pésaycan. > Saymi fiyupa laquicur
Timoteuta gamcuna cagman cachamorga:
“Nacaptin pagta diabloga lutanta criyiycasin
Jesucristuman manana ydracuydnanpdpis. Sayno
captenga Jesucristupa wilacuyninta waldlapis
wilacuyashcéchi” nir.

Tesalonicapita ali noveddwan Timoteo cutish-
gan

6 Gamcuna cagpita cutimushpannami
Timoteo wilamash Tayta Diosninsi-
man shumag yaracuycdyashgayquita y
cuyanacuycdyashgayquitapis. SaynoOpis wilamash
cutimundta munaycdyashgayquitami.  Saynolami
nogacunapis gamcuna cagman watucag cu-
tiydmundpd yarpaycdya. ’ Tayta Diosman shumag
yéracuycdyashgayquita Timoteo wilamaptinmi
fiyupa cushicuyd. Saymi laquicuydsu runacuna
nacasimaptinpis o ima nacaycho carpis. & Sayno
captinmi Jesucristupa wilacuyninta may-
saychopis mas wilacuyta munaycédya. 9 Tayta
Diosninsi yanapayashushgayquipitami Timoteuwan
ishcdcuna fiyupa cushicur lapan shongodwan
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payta agradécicuyd. 10 Saymi imaypis payta
manacuycdyd gamcunaman yapay cutiydmunépa.
Cutimurnami masta yachasiydshayqui Tayta
Diosninsi munashganno cawayéanayquipa.

11 Tayta Diosninsiwan Sefiorninsi Jesucristo
yanapaycaydmisun gamcunaman watucacog
cutiydmundpa. 12 Sefiorninsi  Jesucristo
yanapaycuydldshunqui gamcunata cuyashganola
quiquiquipura y waquin runacunawanpis

cuyanacuydanayquipd. 13 Saynopis yanapay-
cuyalashunqui imano nacarpis pay munashganno
cawaydanayquipa. SaynOpami  Jesucristo

angilnincunawan cutimuptin Tayta Diosninsipa
naupanman cushish chdyanquipa.

4

Tayta Diosninsi munashganno cawanansipd
ydsicuy

1-2 Waugui-panicuna, Sefiorninsi Jesucristupa
wilacognin carmi gamcunata yachasishca
Tayta Dios munashganno cawaydnayquipd.
Yachasishgénola ali cawaycdyashgayquita
musyarmi  cushico. Saymi cananpis
gamcunata ruwaco imaypis say yachasishganola
cawaydanayquipa.

3 Tayta Diosninsi munan mana jusalicuypa
cawaydnayquitami. Manami munansu chindcur
ni wayndcur puricuyénayquitaga. 4 Saypa
trucanga majayog cagcuna majanwan
respitanacur ali cawaydnantami munaycan.
>  Olgucuna  warmicunalaman  umayqui
churacash ama cayaysu. Saynodla warmicunapis
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ama olgucunalaman umayqui churacash
puricuyaysu.  Sayndga cawayan Jesucristuta
mana chasquicogcunalami.

6 Olgupis jucpa warminwanga y warmipis
jucpa runanwanga ama cacuyasunsu. Gamcunata
wilashcdnami sayno cawagcunataga Tayta Dios
mana cuyapaypa inflernuman gaycunanpa
cashganta. 7 Manami jusalicur puricunansipasu
Tayta Dios perdonamashcansi, sindga pay
munashganno cawanansipami. 8 Cay
yachasishgicunata pipis mana chasquicorga
manami nogatasu manacagman churaycdman,
sindga Tayta Diosninsitami. Paymi Santu
Espirituta nogansiman cachamushga cdasucur
cawanansipa.

9-10 Macedonia provinciacho tag lapan waugui-
panicunawan  ali ~ cuyanacuycayashgayquita
musyarmi cushicd. Sayno cuyanacuyéanayquipdga
Tayta Diosninsimi tantyaycdsiydshunqui. Mana
ajayaypa saynola imaypis cuyanacur cawayay.
11 Piwanpis mana rimanacuylapa cawayay.
Runa mayiqui imano cawacushgantapis
ricapar ama puriyaysu. Saypa trucanga
yasishginola ima aruylachopis arucuyay. 12 Sayno
aruyaptiquimi  imapis pishéyédshunquipésu.
Arucur cawayaptiquega Jesucristuman mana
yéracogcunapis respitayashunquipdmi.

Seflorninsi Jesucristo cutimunanpd cashgan

13 Waugui-panicuna, wanurpis cawarimu-
nansipa cashganta musyaydnayquitami muna.
Waquin runacunaga wanur pamparashgalancho
ushacdydnanpd cashganta yarparmi fiyupa



1 TESALONICENSES 4:14 X 1 TESALONICENSES 5:3

laquicuyan. 14 Nogansega ama paycunano
laquicushunsu. Wanushganpita Jesucristuta
cawarisimushgannolami payta chasquicogcunat-
apis Tayta Diosninsi cawarisimonga gloriaman
pushananpa.

15-16  Ciélupita cutimushpanmi Sefiorninsi
Jesucristo fuertipa gayacamonga, arcangilpis™
gayacamonga y Tayta Diospa cornétanta
tucamushganpis wiyacdmonga. Say horami
Jesucristuta chasquicushgana caycar wanush
caycagcuna jucla cawariydmongapd. Saypitardmi
nogansitapis cawaycagcunata shunta-
camdshunpa. 17 Shuntacamashgami pucutay
janancho Sefiorninsi Jesucristuwan lapansi
tincushunpé. Saypitanami paywan imayyagpis
cawashunpa. 18 Sayno cananpid caycaptenga
jucniqui jucniquipis shacydsinacuyay Jesucristo
cutimuptin cushishla chasquicuyéanayquipa.

)

12 Waugui-panicuna, musyayashgayquindpis
sacaypa suwa elagpita shamushgannomi
Seflorninsi Jesucristupis elagpita cutimongapa.
3 Payga cutimonga imapis mana pasananpa
cashganta runacuna yarpaycayaptinmi.
Pay cutimuptinmi Tayta Diospa castigun
elagpita cangapd, warmita gueshyacuy nanay
elagpita sarishganno. Tayta Diosta mana
cdsucog runacunaga say castiguwan lapanmi
ushacéyangapa.

4:15-16 Arcdangil manami jutisu caycan, sindga lapan angilcu-
napa mandagnin ninanmi.
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4 Waugui-panicuna, gamcunaga manami
Tayta Diosta mana cdsucog runacunanosu
caycdyanqui Jesucristo cutimur puestuconita
sapuycuyashunayquipd. 5 Saypa trucanga
Tayta Diosninsi munashganno cawar
camaricushganami caycayanqui Jesucristo
cutimuptin chasquicuyanayquipa. 6 Sayno
caycaptenga waquin runacuna punucash
cayashganndoga ama cashunsu, sin0ga ricag
ricagla Jesucristuta shuyacuycashun. 7 Waquin
runacunaga punucashno car y shincashno car
Jesucristo cutimunanpé cashganta musyaycarpis
manami imapis gocunsu. & Nogansega Tayta Dios
munashganno cawar Jesucristo cutimunanta
ricag ricagla shuyacuycashun. Saynopis Tayta
Diosninsiman imaypis yaracushun y pi-maywanpis
cuyanacur cawashun. Gloriaman chénansipa
cashganta musyaycarga Satands lutanta
yarpasimashgapis ama casupédshunsu.

9Manami infiernuman gaycaménansipasu Tayta
Diosninsi salvamashcansi, sint')ga paypa naupan-
cho imayyagpis cawanansipami. 19 Naupancho
cawanansipdga Jesucristumi nogansi-raycu cruz-
chowanorgan. Saymi cutimushpan wanush cash-
gapis o cawaycashgapis payta chasquicog cagtaga
gloriaman pushamaéashunpd. 11 Sayno cananpé
caycaptenga imaypis shacyasinacuyashgayquinola
jucniqui jucniquipis shacyésinacuyay Jesucristuta
cushishla shuyacuydnayquipé.

Waugui-panicuna  imandpis  cawaydnanpd
Ydsishgan
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12 Mayor wauguicunata ali ricayay. Paycunaga
Sefiorninsi Jesucristupa ali wilacuynintami yacha-
sishunqui. Paycuna yachasishushpayquega
tantyaycasiydshunqui imatapis lutancunata mana
rurayanayquipami. 13 Yachasicog cayédnanpa
Tayta Dios churash caycaptenga paycunata ali
chasquicuyay. SaynoOpis mana chiquinacuypa
lapayqui shumag cawayay.

14 Waugui-panicuna, guela cagcunata yésiyay
arucuydnanpd y laquish caycagcunatapis
shacyésiyay cushicuyédnanpd. Pipis Jesucristuta
chasquicushgana  caycar  shumag mana
yaracuptin Shacyas1nqu1 payman yéracunanpa.
Pi-maypdpis pacienciayqui casun. 15 Runa
mayiqui chiquishuptiquipis gamcunaga ama
chiquiyaysu. Saypa trucanga imachopis
yanapar pi-maywanpis ali cawayay. 16 Imaypis
cushishla cawayay. 17 Imay horapis Tayta
Diosninsita manacuyay. 18 Ima pasashuptiquipis
Tayta Diosninsita agradécicuyay. Jesucristuta
chasquicush cayaptiquimi sayno agradécicur
cawaydnayquita Tayta Diosninsi munan.

19 Santu Espiritu tantyasishushgayquita
manacagman ama churayaysu. 20-21 Pipis:
“Tayta Diosninsimi nimash” nir wilacuptin
shumag tantyacuyay say wilacushgan Tayta
Diosninsipa palabranman tincushganta o mana
tincushgantapis. Tayta Diosninsipa palabranman
tincuptenga chasquicuyay. 22 Imatapis jusataga
ama rurayaysu.

23 Ali cawayta gomagninsi Tayta Diosninsi
yanapaycuyalashunqui pay munashganno
imaypis cawaydnayquipd. Saynopis cuerpuyquita,
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almayquita y espirituyquitapis ali ricayculdsun
Jesucristo cutimur jusaynagta tariyashunayquipd.
24 Salvamagninsi Tayta Diosninsi nishgancunata

imaypis cumplinmi. Saymi imaypis
yanapamadshun jusaynagta tariménansipa.
Carta ushanan

25 Waugui-panicuna, gamcunapis nogacunapa
Tayta Diosninsita manacuyay. 26 Saycho juc-
niqui jucniquipis cushi cushila saludanacuyay.
27 Sefiorninsi Jesucristupa wilacognin carmi gam-
cunata né lapan waugui-panicunata cay cartata
liyipdyanayquipa.

28 Sefiorninsi Jesucristo gamcunata
cuyapdashushpayqui imaypis yanapay-
cuyalashunqui. [Amén.]
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